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13 Saivnla Peter and Tael &
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God &

19 5, Nicholae the woncerworket @

# indicates the holy daye which along witn the Easter fesst dava ate the Coet important.

The gbowe dates are sccording to the new or "gregerian” colemdat. This 45 the cslondat
in general wsc in this country.

Caples may be abtained from: Hrother Ambrose
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3¢. Demedict, OR 47071
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PRESENT PERSPECTIVE OF RUSSIAN OLD BELIEVERS

M. Introcuction

THE OLD BLCLIEVERS

The 01d Believer chilc in your classroom is 3 direct doscendant of a person who
decided that a certain traditional religion und way of 1ife were irportant
ercugh to risk death ¥or. Thzt decisfon was made in Russia in the 17th century
when reforms were deing introduced into the Russian Church by the patriarch
Hikon. At that time Russia had been follcwing Christianity for nore than 600
yedrs. 200 years eavifer ine Russians had declared their church independent from
the Eastern Orthodox Church in Constantinople, which had been placed under the
infiuence of the invading Turks, thus both churches had doveloped along separate
Tines, In 76686 when Hikan atterpted to change the Russian Church ritual to cor-
respond with the current Greek oréclices, many Russfans rebelled; they saw the
reforms as & means of undermining what they believed to be the true religion of
the ‘Russians end as a means ef tying their.church more closely %0 the state.

These dissenters, at that tiwe nurbering in the millicns, became known as 01d
Believers because of thefr sdhercnce to the "old ways", The cecision to upholc
their retigion and way of life in the face of dezth would be confirmed by their
descendents, who &lso suffered repression and persecution from the official
caurch and governmenl of Russia. Many escaped *o distant parts of Russia and
into foreiyn countries seeking a place where théy could work and practice their
religion in peace.

The 014 Belfevers in Oregan ster frum *hrea groups of these religious protesters.
One group fled fram southern Russian to Turkey during the 18th Century and im-
migrated fo the United States in 1963. Two other groups, ohe from Siberia and the
other from the sauthern Ural region, migrated to China. There they settied in
different areas, but met in Hong Kong in the 1950's while escaping repression
under the Comvunists. They continued on to South Anerica, where they 1ived until
the early 1960's, when they began migrating to the United Siates.

v
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3. Fistorical Timeline

UQUTLINE OF EFISTORY OF OLD BCLIEWERS

(See map in Cultuwal fwareness secticn, Page 36)

Viadimir accepts Christianity as the religion of the Russian Tands,
Aussian Church declares independence from Grzek Church.

Differences batween Russian dnd Greek praciices becomo increasingly
distinct.

Church council af Moscow accepts Yiken's reforms.

01d Believers are excommunicated by Church Council,

Avvakum burned at staka.

014 Believers migrate to further reaches of Russia and Turkay.
Arother Southern group moves 0 Turkey

Hany Gld Belizvers leave Russia upen the vovelution, join cthers
in China.

Uld Believers from differvent paris of China (Singkiang and Harbir!
meet in llong Kong, move on %o Scuth Smerica.

01d Believers begin migrating from South America to Marion Caunty,
Uregon.

01d Believers from Turkey arrive in Mew York, settle in Kew Jersey.
Turkish group settles in Urcgon.

Several Tamilies move from Oreyun o Kenai Peninsula, Alaska.

-
-



G. Language

THE_LAMGUAGE OF THE QLD BELIEVERS

Frobably none of the Russien-speaking 01d Belicver children in Oregon have evep
been in Russia,: just as Tew Cnglish-speaking children here have ever besn in
Encland, Henetheless, there would be no language problem iF an 014 Believer
vizited the Scyiet Union, although his dialect would be comspicucus in most
rlaces thers. Each of the three grouss of U1d Selievers has its own dialect,

but they are all mutuelly comprehensible, and the disloccts are becoming Jess
distinct as the groups secame more houogensous through the closer contact thay
are experiencing hers in Oregon. The degras to which the Tanguage has maintziped
ils vriginal character §¢ an indication of the closeness *hat the groups have
paintained during many years of exile.

In additfon te speaking Russian., many O01d Believers are fluent in the language

of the country where they lived before comfng to the United States; many of

their parents Tearned o speak Turkish, Chinese, dpanish or Portuguese 2s they
wers growing up in warious other cultures. (It 95 & universal fzct that yaunger
children usually enjoy a Facility for language lgarming not shored by the older
merbers of society.)

The Language wszad 1n the 01d Believer church services 15 the same as that 9n
which the church books and the 3ible are written--Church STavonic, Al thouyh the
language 15 ne lorger usec for everyday comwnication, it is widely studied among
the 07d Believers and thefew ckildren,

For almost a1l 01d Believers in Dregon, the larguaye of the home is Russian. He-
cause most hames have no radic or television, due to religious prohfhition, and
becayse the children are wore isclated both culturally and geographically than
mast groups, most 07d Believer children are exposed to very 1ittle Cnglish bafore
antering the scheols.

=3



0. HAMES

THE [MPURTANCE OF MAMES NMD PERSOMBL TDERTITY

To a six year 0ld child, his or her First school sxperdience can be very fright-
ening, lonzly, and zometimes threatening.

To a lnguistically ano culturally diffarent chfid, his firet cortact with
school can be an emoticeally shattering nighlware. Everwvthing appears o wery
different, strange and foreign thal the child usuelly experiences zome degree
of fdentity crisis and cultural dissrientation. One of the primary piilars of
any person's icentity 1% hls name. His name (as he i3 called) 13 one of the few
things that tell kim who he is. Therefore: GO NOT CHANGE DR ANBLICIZE A CHKILD'S
MAME

some things that the Leacher shouic do recarding students’ nanes:
1. The child shoufd be consulced &3 to the name he wizshes o be called.

2. The teacher should learn %o pronaunce the child's name &5 decurataly
and correctly a= possible.

LES]

The teacher should ectablish respect amonn all students for the hccurats
pronunciation of each olher's names. Thiz can be dane 1n a relaxed and
fun manner by moking 4 game cut of 9t with the tescher joining in. This
15 a two way streed and a1l students including Angles should be asked 1a
pronaunce their own names accurately once or twice each session when
eveEryone learn 1o promounce correctly.

4. Sometimes the child will reguest that nis nane be anglicized, but the
teacher should counsel with the student Lo deternine if ho is being
pressured by studonts who are weking fun of his name or unable to pro-
noynce 1t. Engourage the stucent ta be oroud of who he is.

The Leacher will find such actiwvities wil) considerably improve classroom harmomny
and mutual respect amonc students.

e



OLD BELIZVER NAMES

The naming of children amang the 01d Selievers 1s & serious part of their tradi-
tional and religious woy of Tife. The christening ceremeny takes place in the
cnurch, where the head of the church bavtizes the child and gives him a cross, a
belt, anc a name seziected by the parents from a calendar of Saints' days, ihe
nane of the chiTd being selectad from any day during the week of its birth., Suo-
sequently, 1T is lhe Sainl's doy, the chilc's name day, thet is celebrated vather
than the actual dete of birth., Thus as 01d Believer is syrbolically tied tu the
Church not only through the cross and belt, but through the given name as well.

The last name is that of the father, and although 0lc Believers de not novinally
have a “middle" nare, they are scmetimas referred to by thair father's aiven
name in conjunction with their own given name in arder te zveid confusion, For
example: Yasilii, son of Ivan; in Russian, 'Vasilii Ivanovich'. Or: Lukeria,
daughter of Ivan:' in Russian, 'Lukeria Ivanova'.

Rany Russion nanes have a "femiliar" form that is much move commonly used than
the given form, especially with children. Thus a child named Feodoy will usually
hear himself referred to as Fedya untii he becomes an adult, just as in English
a child named Theodor will de called Tad or Teddy under mosi conditions. In
Russian, the familiar nane is uften herd tu connect in form with the given name,
Just as "Bil1" seems far rewmoved from "William". For example, in Russian the
familiar form of “Evdekeia" is "Dunyz". and of “Nikolai" it ic "Kolya".

When children address each other they will often use an even "mere familiar" form

of the name, often derived by adding the suffix -ké. Thus the aiven name Vasilif
has the familiar form Vasya, but young children offen use the Form Yaska.

L
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LLST OF RUSSIAN NAMCS

The following 1ist contains names common wrnng 01d 3elicver children. The first
column gives the full given name in alphabetical order by sex. The secund column
gives the familiar forz, which is the Torm most cormorly used in everyday matter

GUILE 7O PRONUNCIATION: 811 cansonants are prongdunced approxirately as in

'r.ngh§h. Capital letters reprasent stressed syllables. {Compare: von-TENT; COR-
tent.

The vawels are prenounced approximately és folloms:
Al - as a in fether (FAH-ther)
E - as g in gver (E-ver]
EE - a5 g in scek {SktK)
0 - as o in gpen (Q-per)
00 - as og in iwonbeaw (MOON-Leem)
The letter y forms a diphthong with the fellowing vowels:
YA - a5 ya in yawn (YAHH)
YE - as ye in yes (Y£S)
YIE - as yea in year (YIR)
) - as yu in yodel (YO-d1)
Y00 ~ as you in you (YOO)
RzMEMBER: L[ ~ 1= always 4% e 1n gver.
EY - is proncunced as in Znglisk "Hey', rot as in key.
Al - is oronounced as y B cry. o

The canscnant biend ZH prenouncad Tike s in vision or pleasure.




o N O .

GIVER MNAME

iEaFfa [a-GoH-Fia)

kilino fa-kee-l¢e-na

Akulina [a=koo=LEE-na)
Mleksancra {a-Tik=58HN-dra)
flisu (a-LEEZ-sa)

fnastasia {a-na-3TAK-zya)
Arisia (a-NEE-sya)

Arka [Af-na;

Aptonina (a-ton-HEE-na)
Aring [@=EEE=na)

Domnz [D0M-nz)

burosida (dra-SEE-dz)
Efrosinia {e-fra-5EE-nya)
(Ejcatarina (kat-er-ti-na)
Elenz (e-LE-na)

Epistimes {e-pis-ti-FE-ya)
bveokeia [ew-da=KE-ya)
Evgenia [ev-GHEM-Ya}
Feodusia [fia-00-syal)
Feaktista [Fik-TEE-sta)
Fevrusa §fiv-RO0-5a}
Filitsate {7i=-1i=TSAH=ta)
Iratiada {1-ra-ti-Ak-da)
Irina ¢i-REE-na)

Klavdia VELAY=dva}

Frestinig (kris=TEE=rya)

GIRELES MAMES

FAMILIAR FORM
Zanya I{G.':'.I-I—n_l,'u,}

Lina (LEZ-na)

Shura (SH00-ra) Sasha (SAH-sha)

Lisa (LEE-sa) Liza (LEE-za)
Mastya (MAH-stva)

Anisia

finna

Tonya (TO-nya) Mina [KEE-na)
Tra (EE-ra) Orya {0-rya)
Lamra

Cora (00-ra)

Frosia [FRO-sya)

Katya {KAH-%ya)

Lanz (LE-na)

Mea (ME-yal

Dunya {D00-Hya)

Zherya or Jenya (ZHE-nya)
Fenya [FE-nya)

Tisa {TEE-za)

Fevrusa

Filitsata

Ira {FE-ra]

Ira (EE-ra) Orya (C-rya)

Zlasha [GLAH-sha) Galys [BAH=1ya)

Krostyz [KRES-tya)



GIRL'S MAMES, cont,

senie [KSE-nya) Ksenia

Lida (LCE-da) Lida

Lukeria (loo-KER-ya) Lusha {LOO-sha)

Lyubav (loo-BOF) Lyube {LYQD-ba)

Karia {mz-KEk-ya) Mashz [HAiH-shz) Marya {MAH-nya)
Marya (MiH-rya)

Karimea {ma-ri-Me-yd) Mes (ME-ya)

Farina {ma-REE-na) tarina

Felaniz (mi-LAl-nya) Felania

Milidora {mi-1i-00-ra) Dora (DD-ra)

Mira (MEE-ra) Mira

Hadezhda (ne~DE£{H-da) hodva (MAR-dya)

Hatalya {na-TAHL-ya) Katasha [nz=-TAH-sha) Talya (TAH-Ty

Ulga {UL-g&) Olya (0-Tya)

01impeads (a-lim-pi-AH-dz) Peyo (FE-ya)

Pavia (FAHV-1a) Pzvia

P fe G- FPolgns

2oroskovia (pa-ra=sKD-vya) Panyz (PAH-nya) Parusha (pa-R0OQ-st

Proskovia (pre-SKO-vya) Prosya (PRO-sya)

Sofia {(so-FEE-ya) Sanya (SQ=nya)

Salormaniz {s&-1a-MAk-nya) Sonya (S0-nya)

Stepanida (sti-pan-EZ-da) Stepa {STYC-pa)

Tatyana (ta-TYAH-na) Tanya {TAH-nya)

Ulianz {oc-LYAl-na) Wya {(G0~Tya)

Ustinia (co-STEEH-ya) Ustya (00S-tya)

Yarvara [var-YAk-ra) Yarya (YAH-rva)

Vassa (VAH-sa) Vassa

Yera (VE-ra) Vera

Zinaida {zi-na-E:z-da) Zine (2EE-na)

Zinavie [zi-k0-vya) Zina (ZEE-na)



Afanesii (z-fa-NAH-s5i)
Alexsei (a-11k-SEY)
Ancregn [an=dri=AliN]
Andrei {anc-REY)
fMntip (an=TEEP)
Anurii (2-NoC-ri1)
Arsenii (ar-55-ni)
David {da-VEED)

Demid {di-MEED)

Denis [di-NEES)
Clonicii (di-z-hEE-see)
Dmicrii {di-MEE=tree)
Efim (i-FEEM)

Elisei (i-1i-SEY)
Erirei [i-ri-MEY)
Zvuplea {1-voo-pla)
Fesdor {fi-0-dor)
Georgii {(ghi-0R-gni)
Grigorii (gri-GIR-1)
Ignatii (Fg-NA4-%i)
[larion (i-la-ri-OK}
I1ys (i-LVAH)

losif (1-D-sif)

Isaac {i=SArK)

Ivan {i-\ARN)

Kalina (ka-LEE-na)

BOYS' KAMES

FAMILIAR FORM

Afarasii

Ayasha {z1-YD-sha)
Andrean

Andrai

Antip

Anurii

Ansenii

Javid

Dima {LEz-ra)
Denis

Dira {DIC-na)
Mitya (MEE-tya)
Efim

Elised

Erimei

Evunla

Fedyz (FEY-dya)
Gosha {G0-sha)
Grisha (GREE-sha)
Ignasha (ig-daH-sha)
Larya (LilR-ya)
Ilya

Vosya (V0-sya)
Isanc

vanya {VAHM-ya)

Kalina



BOYS" MBMES, cont.

Kiril [ki=RZEL) Eirya (KEsk-yal
fonstantin {kon=sta=TEER} Kostwa |R0-stya)
Larian {la-ri-0N) Larya (LAllerya)
Layrentii i]a-HHkH-ti} Lavrentif

Lazar (LAK-zar Lazar

Leontii [1i-08-t1} Lyava [LYD-wa)
Maxar ma-KAHR) Mekar

Mars [MAHRE) Mara ([MOH-ra)
Markel [MBHR=kel) Markuzha [mar-K0O-shal
Mined [mi-HEY] Misha [Mee-ghz)
Hikifer {ni-EEE-for) Wikilor

Mikita (ni-KEF-ta) Mik1ta

Hikulei {ni-ko=-LAl} Kalye {Kn-Tya)
Hikon {HEE-kun) Rikon

Fanfil (pan-FEEL} Fankz [FAHM-kz]
Footr [PYO-tr) Setyu [FEY-1Lya)
Savva {5AH-va) Lavva

Sargei {zir-GHEY) Serogei

Terentii [(ci-REM-1i) Terentid

Tihon {TEE-hom) Tihon

Timofed (3i-mo-FEY) Tima (TEE-ra)
Tita (TEE-ta) Tita

Yazi111 [va-5EE-1ga] Wasya (VAl-sya)
Venedikt {wi-ni-UEEKT} Yenya (YET-rya)
Yiadimir (W1a-022-mir) Yolodya [wa-LO-dyal Vove (W0-va]
Yakov [YAH-Ruf) Yasha {YAR-sha)
Zakar [(Za=HAHR) Zanar

h



L.

SOCIAL AKD RELIGIUUS CUSTOMS OF OLD GELIZVER LIFS

The following outline of certain aspects of 01d 3aliever 19fe 1s an atienpl to
give @ general urderstanding of what some of the mejor customs ave. Naturally

there are differences in observance of custom from one group to &nother, from

pne family to another, and amang individuals, bul generally the 01d Believars

gre remarkahly consistent in adhering to the practices described here.

. HOLIDAYS

0ld Beijevers religlous holidays arc at oifferent times and more numerols than
those of the majority pepulatior. 014 Believer children wiss schooi hecawse of
thesg. School authorities frequently sec these absences as fruancy.

014 Beliavers hold thelr religion s their liwes in that their 1ife is never
separated from $t. They nfurated to the Unitec States with the promise of reli-
gigus freedor just as other groups cowg years before. Feligiaus holideys whether
ore 15 Jowish, christian, Mindu, Budist, etc. are held dear and celebraticn or
non-celebretion of then cannot be cdictated by another religious or state group
withaut 1nflicting pain, banichment, guilt on the first. The groun itself, in
this cose the D1d Believers, do not have the choice within  their religion to
neke changes on the dates and oraclices of their Foly Deys.

The calendar usec ameng the 07d Bolievers for detsrmining dates of holidays is
the Julian calandar, which 1n this cenfury Ffalls 13 days behind the Grogorian
calandar generally used in this country. This means that January lst. 0.5, {07d
Slyle or Juldian) occurs on Jenuary 13th., N.5. (Mew Style ar Bregoriany. Thus,
sgcarding to the Cregorian system, Christmas cmong the 074 Believers ig cale-
brated an Janwary 7, Deemition [Aesumption) on Awgust 28, etc. Since according
te bosh calendars Easter Talls un the First Sunday following the flvst Full moon
after the Spring Equinox (March 21st. for both calendars] it usually falls on a
di fferent Sunday for each system.

Caster is Lhe wost fmpartant huliday for the 01d Believers and is celebrated for
the whole waek following Easter Sunday. As with all mejor holidays. the people
athend church most of the night preceeding each day of Easter week. Towards dawn
they come home for @ heliday breakfast and rest. The afterroon is often spent
wisiting relatives and frisnds., & very important sspect of O1d Believer 11fe.

For scwen weeks preceding Caster and for six weeks preceding Ghristmes, 2s well
as during two other times during the sunmsr wonths, the 0ld Believers obsarve a
period of fasting during which there is ceneral abstinenca. This pericd of severs
reslriction, especially preceding Eastev, adds to the appreciation and excitemant
of the coming holidays.

ddong with Eastar and Christras, 01d Believers observe Christ's baptism in the

dordan, his transfiguration, his ascension, and the exaltztion of the cress on
which he disd.

o [y



They commemcrate the nativily of the Virgin, har entry into the temple in
Jerusalem, her brief converzatior with the Archargel Gabrdel, snc her death,
These Holy Lays just meniioned, iogether with othors set aside in honer of one
seint or enather, aro traditionally observed with religlous services in church.
fs on Sundays, ne work s to be performed on these holidays, Refer to the
calandar of Did Deliever Holy Uays in the front of the nanyal,

School Attercance on Holy Days

e bellever caildren mizs many days throughuut the year (becsuse of their Holy
Days) alerming their teschers bocayse they may te falling behind ir their
studies, they sel u bad example to children in the ¢lassrcom who see the O1d
believer childrén playing in the strests. Oocasionally some 01d Believer chile
dren will cume o scheel on & koly Jay while others will ret. There is no easy
angwer particularly for & teacher who huy not speak Russian. There are sone
suggestions a teacher could vse ik cealing with the problen.

First, 1t is advisable, i1 the teacher is uncertain why & child is missing =chool
Lo contoct the parent. There arc four possible roasons 2 child is missing schools
a Hely Cay, 17Tness or truancy or the parent needs the child at kome. The Holy
Uay Calondar nay alse be of sore help in this respect, Keep it in mind that off-
ferent 01d Deliever paronts may slress diffevent Holy Days and where it might be
211 vight for children in gne furily to attend school, 1% might not be all right
in ancther famiiy.

seconcly, comparing previous atendance records will give the teacker same fdea
et & previous pattern. This will help the tescher deteriine whether there 95 a
probiem cthar thar non attendonce dus to lloly Daws

3ibTings can often give inTormation zhout an zhsert slbudent and generzlly all the
sibtlings in one family should be ubsent for the same Holy Daws.

If a chilc is missing due 4o Holy Days any enticemen® to atiend schaol an Lhose
days Wwill generally upset the famlly and place a-ch11d "in conflict' betwesn the
schoal and the Old Believer Commund<y.

Hoiidays in the school year have been established based on the relfgicus celebra-
tiofis of the majority. Altheugh the school year and holidays may not be zble o be
adjusted eazily, 01d Belicver students would often be glad to make up work after
schonl, before school or durdng Chreistras holideys {on the Gregorian calendar).

The 0ic¢ Believer parents are most interested in thefr child Tearning the basics of
reading, weitfng and arithretic. Enpnasis to "cateh the children up" could be
based in thess areas.

It is wise for the school to discuss Tts policy on absentesisw as related #o re-
Vigious holidays so the teacker has some guidelines o folleow. It is adyisable
far the school bourd members and adninistratior Lo have read this manusl to prio=
pare thes for decisiong they must make.

Legal [mplications

Fleaze refer te altachrent $VIT-A, It is obwious thet Juvenile aulhorities have no
intenticn in becoming invoived ip truancy cases un a ragular basis. This mesns the
sekool administration, the teacher, siudent and family have to rgsolve problems
related o attendance. (Fage £3-44)
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B. WEDDINGS

Weddinys are u miwjor gvent in the 01d 3eliever community. The celebrations
usually begin a week or merc bafore the actua) wedding with a betwothal cer-
emony anc reception follawed oy a party cach night at the bride's house where
ihe oride and greom sit with taeir friencs 1r sewinc, 3inging ang playing
iraditicnal games. Preparations for tne wedding invclve the making of new em-
Eroiderec clothing Tor e wedding perty and the preparatiun cf food and drirk
for tae many guests, as well as the Turnishing end decorating of Lhe Lride and
grool’s nes residence, usually in the home of the g¢raom's parents. Often the
help of the youngest meibers of the tamily is enlisted during the final days of
preseration for the important avent. Thevs are sometimes several weddings in
progress at once, since the Line when they may be held zre Timited; they may ncz
take place during Tast pericds, und in the summer when theve 1s fizld work to be
done, the time cannc! be affurded. fmong the 014 Helievers, giris often marvy at
14 <o 10 years of age, and boys 2t 1€ to 20, The training of children is family
oriented from & very eerly age.

Cancle Making

Candles areg node frum beeswax by either sheet rolling or dipping in welted wax,
The candies play ar importar: nert in church services, which makes Lhen
pariicularly memovable for the chilaren.

(. CLOTHING

Dospite their small numbers, the 01d Believers are a hignly visible minority.
Their brigat clothing and aistinctive life-stylc generate Zome curiosity, some
hostility and corsiderable misinformaticn amony thefr Anglo-fmerican neichbors,

The wen wear a luuse Titting, long sieeve, high neck shirt {called a RU-BA-HA]
Cften the Younger mens' RU-BA-KA's are enbroidered on the collar, yoke and sore-
times even on the cuffs.

01d Baliever wonen wedr & tull, Tong sleeve Hlouse bottored at the neck. This
Llouse, uvr "RU-KA-YR", may 2iso be embroidered in a flaral motif 1ike the man's
RU-BA-HA. Over it, they wear o Tongisn, full skirted jumper, ar “SA-RA-FAN",
usually in 2 bricht, floral print and gathercd into Liny pleats. An aprcn, or
"ZA-PON", with & tie that wraps arcund the waist, covers the frant of the SA-RA-T
FAK From the bodice down to within an inch or Lwo of the hem. The ZA-POK protects
The SA-Rf-FAK while its wearer is working, but it is not usvally worn or Sundays
and Holidays when work is fordldcer by canon law.

Married women rronge their hair in two braids on top of the heac. Single girls
wear o sfingle braid down the hack, Gota sirgle cirls and narrisc women cover
their heads with a scarf cr “PLA-TOK", as hair is considered erotic and ne old
believer woman wants lne responsibility before Zod of causirg z man to sin be-
czuse of her.

01d Balievers of both sexes and all oges wear & belt, or "PC-YAHS", braidec or
woven of wool and fringed or fasslec at both ends. This is the "Fringed Garment"
of Mosaic Law, and symbclic af the 01d 3eliever's abedience to Lhe God of Alirabam,
the Goo of Isaak, the God of Jacob, the Law-Giver af ML, Sinai.

411 01¢ 3eliever ren dre bearded a¢ the practice u¥ shaving is luoked upon 95 @
ranifestation of too much concern for one's apoearance; zn attitude inapprcpriate



for an Urthocox Christian, wagse thoughls vught *o be turned to the nexi world
and the task of saving cne's soul.

Cormancments against shaving one's beard arc to he found ir the Cld Testament
and the Traditivns of the Church. Ir the days of Ivan the Terrible, the Courcil
Of The Hurdred Chapters denied 2 Christian burial te anyone who nad tarpered
with his beard.

babroidery

Girls begin te cooroicer at 6 or 7 yedrs of ace, and hecome remarkably profi-
vient within a faw years, Sensitivity for desicn and coler is afien evicent in
their art work at scheel. In addiiion io clothing, elaborate wall hangings are
also ertroiderec. These are displayed arcund the icons and in other onlaces in
the hone and arc 2 source of pride for the seamstress herself, zs well as the
mother who tauchl her the art,

belt-weaving is @ complex ari, serformed either with carés or on a lock. Sore
patterns are simple; cuners are extrencly cumplex with biblical quotations or
ather phrases woven into the design., 8% baptism, & child s glven & blet, alery
with o eross and snirt, to symbolize the tios with the church ard is thus an
imporiant peri of the vreligious way of 1ife.

D. Icons

“In Easterr: Christianity; an imzce of Christ, the Yrygin Mary or ¢ saint, in
painting, bassrelief, or mesaic [ut never in sculpture).”
-webster's Hew Collegiate Lictionary

One 1s kept in the kitchen, the Tiving room and the bedroom, usually on Lhe east
wall, It iz usudlly surrounded with amtroidery. flowers and ornatz decoratiens.
When an Gld Believer visitor enters o woor where the icon stands, it is custom-
ary to make the sign af the cross and how towards the icon,

Z. LIVELI/OCD

Many local C1d Belicvers work in factories sewing, waking furnituve, picture
frames and duing other craft and consiruction work. Some women znd girls also
vork in factories anc uiher places wvutside the homo. Hary families own taeir own
farms, and aimost al! have some lznd an which they gruw a part of taeir foad.
Somo commen occupations are farm work, werxing in the weods, thinning or planting
trees uncer contract, with arivate and public acencies. This type of wark often
demards that tne men be separzted from their famdilies for several days at a tine,

F. CHILD RAISING AMD FARILY |JFE

The Russians are very fond of thefr many children. The family is vevy closely knit.
Eirth control methods are not acceptable by the religicn., so most 3fblirgs are 1 177
L Z years apart. The neaborn is kept in g nanging "swing erib" (zyhka) next te the
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parents' bed, fed on demand, 1endled anc fondlad abundancly. One mioht szy he's
srctherad by parental love, no matier how many older siblings he has. He is kept
anclothed until baptism, which usually cccurs on nis eighth day of Tife, and at
which point he is dressed in a Russian shirt, given a beli and a cross. He is

ted dreast milk until he cen chew, and then Tittle by little is introduced o

whe family diet, lle is swaddied until be 15 about six months old. He gains his
independence at the arrival of the following nowbocrn which usually coincides with
his ability to run and fare for himseir. The eldest preschool child usually watches
over his or her younger siblings. But whew 2 parent is not present, a school child
is piaced in charge because he ur she is considered more responsible. By the time
a Russian ¢hild {5 8-10 years old, he or she is a veteran baby sitter.

There are no T.V.'s and radios ir wost Russian homes and the evenings are spent
togather. Tae mather does thz Taundry and orepares food Tcr the following mormings
the Tather busies himsels with hora repairs or carpentry; the eldest scn learns

to read the Holy Scripture, and the dzughters Tearn erbroidery, and housework.
Grandparents, unmarried woren anc handicasped peoble take turns 1iving in different
hvuseholds provicing service in exchange for rvaom and hoard. In the past, the
cormunity kas always Laken care of its oen. Today, however, when the exchange
system ihvelves money - as in the case of wedical bills - the responsibility of tne
yuunger, and dcpendence of the alder folk have increcssd Lo such o poinl that
taking care of ane's awn 15 samelimes noi possible.

G. MEDICAL ATTLIUDES

Prior to coming To the Lritec Stales, the Russlan O1d Belizvers lived great dis-
tances Trem uvban centers, Medical help was dvailable pretty much Sy selftzught
nor-prefessionals. Granny riowives delivered babics, set broken bones and ad-
ministered narb teas and other salves. In caces of great orisis ¢ilwations, ¢
famiiy would make the trip to the city hospite] to seek professional medical
assistarnce, This trip was otten & journey or several days. Teday, wedical aid is
closer at hand, but the cosi of nedica) help in firerica is often orohibitive.
SLitl, probanly S085 of the wemen deliver st home with the help of & midwife.
Mest of the women breast lecd by cheice, rsalizing the nutritious and econoric
advantages, 3ut prodably the most siynificant force behind it is custom. It is
strongiy believed Lhal one cannot conceive while breasi feading, and zhis is
seen s another advantage by *he Russian woman. llerh medicallons ave s11717 used
Loday, prirmarily by the older neople, haczuse it's a rethoc that is kaown to
have goad results. The Russiar 01d Believers are not' "pill poppers . afraid of
the poisoning effect that tos much wedicalion can hove on one's systemn. They
Tfear haspitalization, and will seek the advice of many physicians before con-
serting to an cperation, or beforc having themselves admitted for any treat-
ment. Freventative medicine as we know 11, ie.. fmaunizations, yearly checkups,
pap smears, TB tests, eic., are gluest nonexistant. In the case of imrunizations,
the mothers carnct stand to see pain infiicted on their children, so would rather
not participate. "God gives und God tekes away', say the 0ld Believers, and
there is no puint in trying tc change His course.

f. RELIGIOUS LAWS AMD PROKLSITIONS

The Gld Selievers are Urthodex Christians, Their religion is wot only & way of
worshipping God, but aiso touches nearly every aspect of life and death, It
enbodies 4n incredibly complex set of rules determining and defining the 01d
Believer's duties and obligations to God, his neighbors and the world outside
his community. Holy Scripture, fpostoiic Tzachings, Canons of the Seven
Ecumenical Councils and Mine Local Courciis of the Early Church, Patristic
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Writings and l'emilies, and Russian Ovthodox usages pricr to the Nikonian chanyes
of the 17th Contury are tne suurces of these rules which shape the 01d Belfever
ua} of 1rfe, 1nvo.v1nc dietary laws, eaZing, crinking, public ard private prayer,
fasting, Haly Days, trave]rnc. seX, marriage, raising children, burying the dead,
work, enterta1nnent, recreaticon, standards of cress, speech, debts, contracts,
titigation and su on. Any 01 3eliever who viclates these rules and departs from
acceptab]e standards of behavicr moy be chastized by the coamunity and cut af‘
from tne Church. If children and zcvlescents are Sumetimes seen breaking thes
rules, L 1s evidence of a painful and difficult cantradiction in their lives &
on the one hand. Lhe ¢ld and familiar values of their parents pravide 2 plear
and secure way of 1iving witkin the brotaerhood of the Church and communitys and
ch tne athker the tewptativns of Aserican ssciety and the tencency to imitate the
teheviar of other chilcren are hard to resist.

Seme of the religious prohikitions most Tikely to be met with in 2 schooi situa-
tion ere discussed briefly heluw.

Fasting

There are varfaus Tevels of Tasting ameng the Uid Believers. In general, fasting
reans obstaining from all animail products, inciuding meat, eges., rilk, hutter
and 0il. With few exceplions. Wednesdays amd Fridays of every week are fast days
when all reat and milk products and oil are avoided. (A11 forms of chocelate are
considered milk nroducts.) Hearly cvery day during the seven weeks preceding
caster Sunday and the six wesks precedinc Christras is a fast day: relicious
oronibitions are siricily ovserved during Lhese periocs,

When school partics happen ta fall or Tast days, Ufa Believer chilovren are placed
in o difficulz positicns taey want very nuch to taeke part in Lhe Lreats and
gaiety, hui know thab 1L is agalnst Lhefr #lders' wishes to do so. It iz important
to renerber that Qlc Believer children are generally pronibized frem eating food
oreparcd oy anyone vutside their faith &lthough frosh fruit and veceianles may be
2aten ot all times. The undersiznding teacher will arranye events s¢ shat & child
is ot forced to refuse treats that others are enjoying, or suffer cuiit and
punishrent for yielding ta temptation. A simple solution is to have scnoal parties
on cays other than Wednesdays and Fridays and to scrve treais that may be enjoyed
by 811 members of the class.

Other Prohibitions

Jancing is prohibited. Olc Believer parents oftan instruct thelr children to
refrain fram taking part in dencing eclivities al school,

Singing, Tistening Lo wusic and watcking tolevision are activitiss which most Q1¢

gzliever parents would not like their children to teke parl in, especially during

fasts. Aise during Tasts, children shoula ke given every opportunity to choose o

nat watch filme for entartainment. Many Q1d Bellever children avre sensitive abous

th-rg their picture tuken during fasts; in any case, manners and courtesy require
perrissicn before coing so.

Since some Uld Believer parcnts arc undey the impression thal the pleoge of al-
legiance is & prayer, they cannot permit iheir childran ‘o participatec in un=-
authorized or nan-church prayer.

Scx education in any form is ceriocusly objected by mest Ole Beliovor used at
ury time by anyone outside tneir faith.
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Making and wearing masks of any kind iz proninited,

Children may refusc Zo clap their hands, snhap their fingers, or whistle during
certzin F.E. or Music zctivities since such benavior iz considerec inappropriate
on any accasion. Abstaining from applause during programs or assemblies is not
necessarity due to lack of uppreciation, but simply a mater of what to Lhese
children constitutes scceptable sekavior.

T. HOME VISITS

Common sensc anu commen tourtesy work everywhere and this dis all that 1s needed
by anyone visiting an 01d Belicvey hone, In ceneral, Old 3eliever homes are

opan Lo everyone, and ro one is expected to stand an cersmony. Hosts are delichted
when their guesis accept offers of food znd drinks bus also can understand when
business leaves no Line for delay. Mary 01d Peljever parents are recent iuwmigrants
to this country and have had 1iitle appertunity to learn Inglish, Nevertheless,
they enjoy a situation where their 11al led knvwledge of Eaglish can be used in a
sincere effort to overcore the language barrier. Lack of lotal familiarity with
Uld 3zliever customs and language neec be no hirderance to nome vists.

e}
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ENGLISH AS & SECCHD LAMGUASE [ESL)}

S5e3ic Knowledee About the 5L Snila

Your princioval has just brought you a new studenl, ‘e Lells yuu, as he puts the
child in your nancs, taat ne specks ne English. Then he leaves. What co you do?

G

<

<

o

o

Don'< nanic. Your Z3L scudent is first of ali a child, anc he will respond
to you as ather cnildren do. Craw upon your non-verbal rescurces, which

will carry you through rost situations. A wern smile, a pat on the shoulder,
& pieasart torc of wvoice will 311 reassurc your student.

& child Tearning Dngiish 43 & second Targuaye ususlly needs more “seltling
‘n" time, 4e needs <o have confidence in you anc in nis classmates Lefore

he can begin Lo vzspond, Rsmenber, ne cowes Lu school with an vral language
which nas, up %o now, served his needs and neiped to make him a competent
persern, lla may now beceme nan-functional in this most critical area of
schgnl cehdevement. He way suffer some culluva]l shock wpon enterirg a world
wnere nis firse Tencuege nu lorger serves his reeds, Becadse Jargudos 75 an
inzegral port of @ personsiity, hfs sense of zelf-worth is also being
ballered, Avord neking Timediate jucqrents aoout thiz child. Your cvaluation
will prabably de much different altar a faw weeks,

ity ¢ learn & faw words oF the chilc's lanouage. This will help aim know
yau vélue him and kis culturce. Talk fo tne child zt every opportunity. Listen
e hir when he attempts to talk. Respact his efforts and ideas.

Selze Lhis cuporiundly Lo give your class scne fivslhand knewledgg of anolngr
cultura. Let your class learn groctings, nurbers, cclors, games, and sirple
scngs in the lzrguage of the ISL c¢hild. I pessible, make your 250 child the
resource person for taese activities. Celebrate his kol-doys with hir, nc
whenever nossible ventive cultural contritutions of his country--music, ari,
dances, leadavs, aistoric events.

“t i daportant vo keep vour SL child busy cven if he cannot zpeak [rg ~sr.
Cxpeot him te de many things, altrodgh not revsssarily what the rest of Lhe
cless is doing. kis performence will reflect your expactatiors of hir, o
<eeds them high.

Tew pecple can manage wore than Tive nonsensa <yllablss at 4 tire, ard ron-
sense 15 execcly wnet o foreign Tanguuge souncs 1ike at first. feep your
soeech pattzrns short, reasonably slow, end dizbinct. In giving direciiuns,
use Lhe sae phrases uver and over again. So not confuse the cniid by using
different forms for the same direction.

Wnen Lhe child does starl L@ comrunicdie in Ais new language. ne will stavs
with single worcs and proyress Lo senlence fragments, It will be some Zime
befare he can marage complete sentences. Be suve Lo respand to ane ora'se
each attempt. Kelp him structurc his recsponce without makirg nin fes’ yoo evé
critical.
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It is likely that for some tire the sounds of Ris native Tanguage will inter-
fere with his attempts to make English souncs. Do not make an issue of this.
Most of this will be self-corrccting as hiz car "tunes in." He can speak only
what he thinks ne hears, =0 be sure he hear: Trequently Lhe sounds you are

Lrying to teach him to woics,

Lo ol expecl kim Lo be ready to start reading right away. Ye must Tisten,
uncerstand. and speak Engiish before he 73 ready o rvead and write. A primary
child will recd at Teast three months of oral work hefore beginning reading
experiances. Most alder child may nesd six Lo fen wesks of oral work before
they can make a successful siart.

During your reading period, provide listening amd oral experiences tor the
EEL child. Use the Tistening post. tapes, audio-tlash cards, student or
aoult tutors. Do not isalate the stucent in these practice sessions im 2n
atterpt to save him erbarrvassrent. ke i3 already feeling vory loncly. See
that hez hes company for many of his separate actiwities. I ro languags
interciange is yet possible, the other perscn czn at least be encauraging
&nc supportive.
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CULTURAL SHARENESS

The follewing section presents aclivilies and information dealing with the 014
dzlievers, their language, history and culture. The zctivities may be incor-
porgted into Tesson plans 23 heve presented, or lessons moy be devised using
tno given infarmatior as a basis,

A. BAMES

darbles

Uld beiiever children ploy marbles much the same woy 23 American children.

They deviss thefr cwn games but theve are some tnat tooy play that have origins
i Grazil, Very oftocn the children play rmarbles using Portuguese terminology
not Russian, though they are not always aware that ihis s the case. Nothing is
wrlilen dowe zbout the rules; it 95 passod by word of mouth.

koshia 1 Myshka

This 15 the game of Cat and Mouse. Koshka is the ol and Myshka is the mousc.
It is played the same way as our "morican gome of Cat and Mouse,

i

Foothall {Soccer)

The O1d Believers, Tike many obier Europosns, call soccer football. Cur game cf
football is purely on Awerican chenomecncn. The rules are the same far Lheir
Toothail and wur soccer. This gore 15 becoming more popular w1l the time in the
Unlad States.

Lopta

This is an vld Russian game similar in appearance to English Crickat. It is
Flayed oy two teams. The leams ure divided up so everyone fs satisfied that the
teams are cvenly @watehad by s0ifity andfor numbers. One team bats. The bat dis

any &ind af sifck that can hit a ball, The b&ll dis some kind aof soft hall that
when throwr at & person it would not cavse injury. A ternis ball would be goud.
The ball is pitched fo the batter and he hits it but in & perpendicular direction
firom where it was pitcned. The batter judges F 9T was far enough for him or her
to run to @ 19ne marke:d oehied thoso in the Teld without being hit by the ball
when thrown by one of the players in the field, IF 1t is not Fer epough, then he
simply goes to the end of his batting line and ancthor batler comes va. When 8
ball 1s bit far enough Tor the balier to rum, a1l those who have batted hefore
but had not run mey run with the batter whe kas Just Rit. When the players n the
cut?ield kit one OF the runming players with tne ball before they cruss the ling,
then the team al bel goes inte the field. The piay continues this way with no
score. There are nore serious variations of the game where the score s kept. It
is called Hit and Run.

fitochka, Tgoiochka, and Urslechek [Litile Thread, Meedle and Knot)

Sgmenne volunteers to be the needle and another 1o be Lhe thresd and another to be
the knot. The vest of the caildren farm a civele just 1ike in Cat and Mouse, only
they do not join hands. The needle runs arounc the circle, zig-zagging between the

a e



children cne, twe, or three &t a tire. The needie runs quickly o nake it
cifficult Lo follow benind, As socn as the needle can he Teaves the threzd and
knot behind; they are trving o follow nin exactliy. As spon as the needle DaAssES
betwsen the thread and tre krot. aaving laoper them an the gircle. the game onds,
Thnan each of the players picik a new plaver and the Jalie beging again.

et 1
Gusi | Geese;

Tnis i3 &n excellent children's game, although, 1t tekas a long time Lo play.
shortencd versiors may be devisec to suit the plavers anc/or instructir. The
Halogs are fun, but ney be Sumewhat difTficult ta leach. One girl anhcurces hers=
se1f as the Tarmer's wifz, fnothsr bov or girl becomes the shepberd. Two boys
bocome the wolves. The rest of the children becope geese. Tno shepherd picks up

@ twig or some Tong tall yrass apd chases tos Ceese inta the field. At this point
2 dialeg begins betwsen the Farmer's wite and tne Jeesa.

Fermer's wife:  Goosey, goosey! ftjEL[_ B SR

= - '
Ao — G i 0 I L =
Leese:  La-ga-ga. P o a, L )
g Ak e P
Faraer's wife: o you want by eat? Cefe Xawunig -
i ; i Y a7y i &}
Gepse: Da-dé-da. (Ruszian fur FES-YES—yos Wa e, e,

-

. " ; B o e TN
Farmer's wife:  dread with sutger;  LoAfs-ot & Eh

| & [ - _.J.',,-.L,.\,_
Geesea: he-no-na. hte H : ’
, - A o P
Farrer's wife:  Wzll, what then? S
:'-".--:'l -+ I e c-""l'_'-_\-.lvl
Geese:  Toosie ficlis. ﬁh ' HETEE
5 . i it i, [ S »
Farmer's wife:  Well, core here than. g, vEEfLimg [Caie Seerticimay

. . . A g _/21 o - -
Leese:  The gray wolf hear the hill won'® letl oe cofr, —Gfede Saetd s TP

Fail P TS, fln g > =V
The geese run home, the shepherd runs after them, the wolves who hawe bean hiding
in tha bushes vun out and cateh the geese ane by ane. The wolf must catoh = QO0se
and bring-him bzck 1o his den befors he can cateh anather, If there are only o
few children then there should Le only che wols. When the geese cet home, tne
farper's wife asks the shepherd i£ a1l Lhe geess are there,

1l s
;‘] b R L S L AT !:jtg;-l AL, F

- - Faraeg,
3;;1; fr Pl Maig, L : =

Farmer's wife:  fra 211 the geese here?
Shapkerd:  ho-no-na. 3
f’l'{__':)} P o R _,I-'—\q_;.- Ju- RS T
Farmer's wife: khere are the pest?

Shephord:  Swirming in Lhe lake. (Fe lies and makes sorelthing up.)

n

Farmer's wife:  Chase them in,

“he snepherd chases Lhe ceese back gt inte tha #leld and %he process of thes
Funning hore again takes place with the wolves catching mare of the geesc and
taking them to their dens. The dialsg 5 then repcated betwssn the farmer's wife
end Lhe geese, and the fzrmer's wife ard the shephard. This is repeetad over and
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aver egain woill all the yeese are caught.
The shepnerd comes to the Tarmar's wite alone,

Farmer's wifa: Hawa you seen tho goose?

Wolves:  Ho.

Gesse: iMiss in the Lackyrounc!,

Farmer's wife and shepherd:  Who's hissirg?

Wolwves:  The snakes ir Lhe cellar.

eese: (Clap their nands|

Farmor's wife and snepherd:  who's thet clapping?

Wolyes:  Old ladies making tortillzs.

Geoso:  (Siamp thoir feedd

Farmer's wife and shepherd: Who's that stamping thelp feet?

WL tues: AOFsEs ruaning by,

Goese: Ga=yi-ud.

Farmer's wifer Are those my oceese g0ine go-gs-ca?

meluas: Mo, bthase are ours.

Farmer's wife: How zre your geese marked?
At this point the pgeese come out and approzch dthe farwer's wife, Thase who want to
au with the farmer's wife put their hand un fingers extendad, those whe wanti to go
witn the wolwes put their kand up with tre fingers meking @ claw. Ther the gecse
are tested one more way. The farier's wife anc the wolves stand fzcing each other.
f goose stands betwoen them on one Teg. If the goose wants to oo with the farmer's
wifa hic stands facing her, ©f wilh the wolves then facing them, Cach grose cdoes
thiz. The geess who yo with the farmer's wife punish the other geese who stay with
the walves. The farmer's wife's geese form two rows ond the wolves' geese must pass
through <he rows ong by one three times each way and thoy are slappad an the back
as they pass.
krug (Circle)
Ter caildren woluntear o be leaders. They use & stick for tho hand over kand methad
ot determining who's Firsl as in Bmericen softball. The one who wins become Jeader
of group 1 and the other becomes Teader of group 2. They draw a large circle
(depending upon haow meny are piaying, but lerge enowgh for kalf of the children to

be in the circle at 2 time and vurn Fram a Ball Lhrown L then. ) The Teadsr of orowp
I stands in the circle. M1 the rest of the children cxcept Teader 2 pair off and

.



call themselves by an ohject, e.9., chair and table, o pen and percil. One by gne
the pairs appraach the Teader in the civele and ask hin what he wants enc They
give himn the choices sa he can choose ong, but he doesn't krew which ore is which.
ke chooses one and that one comes inlo the circle with nip. Each pair does this o
thal the children are diviced into two groups.

A1l the children in group 2 spread out srounc the circle with grouz 1 oan Lhe inside,
They have a ball ond throw it al tnose on the inside. The ball should be thrown in
such a way as to stay inside the circle, so a technioue swuch as throwing it 2t the
ground first to ricochet onto someonz irside the circle dis goad, The persen Tnside
the circle who gets the bail throws it back at wre of the players outsids the circle.
This must be dore guickly as those cutside Lhe circle zre rurning back away from the
circta. Tf he hits a person oulside the ¢irele ther sobhing happens. If he misses,
then he gues outside the2 circle and siands to the side not participating. This
precess s repeated untdl tners is unly one persan left inside the circle, At soon as
he hits someone oulside the circle, he groups chenge side und those notl playing from
group | go to lhe vutside and Lnose formerly on the oukside come nside and the play
resumes., This is a1l done very quickly. Those wore outside the eivele run Snta ire
circle and those whe were in the Circle grao the Lell and tavow i1 at the ones LA
to the circle. If the ball hits someune. then the team loses Tfs furn in the circle,
It the tarow misses, then team 7 gets its turr in the civele ard foar 1 i% on the
outsido. The play resumes per the shove.

Ubicclives of Kruo

The clject of the gome 1s tu stay in the circle lhe lorgast, Theretore, thase playing
in circle always try to docge the ball. While ir the cirgle, they can't step outsida.
They may, however, step out with one laol., However, i¢ with both fest, then 17 they
arg it with the ball they have *c Teave tha civele and stand cp the sidelines. The
chject is for those ocuiside the circle to elininate those Insice as quickly as
pussinle; thereby getting into the circle thensealves,

Other rules

When a pleyer calches the ball Lhrown by the ciher grous 7t 45 called catching a
"gall". It must be a Tybell caten. IF the gall is caught in the civcle then ona
person who has med to Tezve the circle ray reiure, If nore has lefl, thon the wall s
resaryved until someane does have to leave. When 3 pzrson is his dn the clrcle the gal”
15 used and he deesn’t have to Teqve. Sometimes thero are Lwo or theas galls in re-
serve. It is Tike having peints almost. A gall car also he caught with a girl's dpass
Groaprof. IT & gall is caugnt by the team playing culside the circle they hzve edarned
the right Lo play in the circle and the teams change places, but withoul the usoal
scranblz. Arny player whno catches o gall mustthrow it to the ground after catching it,
If he throws the Lall &t his epponents, then he Toses e gall.

Ojanea

This is & game that tne Uld Geliavers brought Trom Chinz. It is & Muslim qame (rom
Central Asiz and the name diorza Vs 8 Mus1im nare. ot s a siwll weighted dise or ring
with herse hoir, traditionally, fsstencd $n the nlddle of the ring and splaycd oyl in
all cirections from the center for aoout 1 1/2 o 2 inches. The care is played without
rules really, The djonza is =imply kikcked with the foot amd not allowed to touch tha
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ground during the successive kicks., The persen who <ceps it going the longest is
tne winner. Thie came is playec mostly oy Loys, Some beccme so proficient Lhey car
kick the djonza up over their shoulder from beck Lo frent and vice versa.

B. ZG6 PALKTING

Fisanki {peesankec)

These are Easter eggs. inese dre originally Ukrainien and zre not an C1d Believer
art. The technique uses tne Batik meihlod of wax appiicalion and natural dyes.

Equipment needed

Clean rvaw or cooked eggs, Kistochki (Lhe wox appiiecating stick). Bee's wax. Candle.
Bati« dyes, natural dyes, or comnerical Easler gyy dyes.

liow to cc it

Frepave tae dyas in qlass containers "avrge enough to immerse severzl eogos. There are
two cethods of using the kistochki. One is tu scrape off sore beg's wax into the top
and pus il inta the fiamz of the cendie and melt the wax and then apsly it tc the
ecg. The secornd is to melt the wax in a smel! container, dip the applyinyg point of
tne kistocnki into the rolten wax anc apply it to the egg. The cbject is a wax desicn
o the egg and a dipping into the dye, Lhen successive desigr applications of wax and
dippinygs inie dye geing from lignt celors to darksr. Work at succsssive applications
of wex and dyeing untit you have reacned the davkest color. Thore are two webhoos of
remeving the wex from the ego Lo reveal Lhe finished product. One method is holding
Lhe egg close to the candle so the wex melis and con be wiped off wilh & tissue. The
other method is to wipe the egg with a cigth dipped in cleaning fluid {tetracycline
coetauliondimmflamabla. )

Fints
Use cammercial dyes as a lasl resert as the celors will sol be Lright ercugh. Keep the

design simple ans use three colors for a start. Perdaps successive projects might be
tetter for morve dippings.

Suggested designs

white d
orange

vallow
blue L
Lwhite e 59
AR ", \\
white
yell?\



C. BELT WEPNING
Card Weaving

Card weaving is an ancient art used by the 01d Sslievers tu make some belts
(Payaski) whicn «11 01d Believers wear from baptism to death. There are women in
the conmunity who are experts in this art, |7 asked thesa women might be abin to
help in the classroom with a card weaving project.Since not all the belts worn by
the (1d Believers are made by card weaving se sure to as¥ somesre who krows the
difference.

Equipment

Card weaving cards [these are availasle ir McMinnville and tugenc and Frebably in
Portland in packages of 25, or they can be race from milk cartens). Woader nang
shuttlies. Cotton string {macrame lype) ir diffevent colors. Patierrs {can be
bought or provided by 01¢ Belfevers, or the children can make up their own.)

How tc do it

LF yau have never done this by yourself, it would be hiyhly acvisadble 1o have

soreane who kngws shuw you sefore you attenps Lo work witn the children. Basically
whet you do is: Take 11 to 15 cards to be used for one belt, Measure and cut the
string 4 times the length of the desired beli. Zach card has 4 noles, so you will
reed 4 tires as many strings as cards. e.g., 11 cards- 43 strings. Insert one

5tring inte each ot the & holes ir the card either un 6r down (see diogram) depending
on the patlern. Cather up the cards at the and witlk the shorter s:rings, nut a rubber
band arounc the cards tie a knot in the string st this end, yather and strafghter out
the siving at the longer end. lie the longer end tc & doorknob, desk or any other
slotiorary cbject. Fasten the sharter enc to yourself with a belt. At all timaes the
strings shovld be very taut. Around the wocden shutfle you should wind the vemainder
of the siring from 3 ball of string. You ure rezdy to weave. Leave zboul 4 inches

of string on the shutile Tovse {to be tied in later cn). Pass the shuttle in front of
your cards between the top two and Lhe bottem owo rows of string. Turn your cerds cre
guarter turn clockwise (away from youl. ass the cshuttle through the strings as -
before only in the opposite direction. Fach time you pass the shuttle you should beat
the cross string back toward yoursell wilh the shuttle to insure a Light weave.
fontinue doing this moving tne card rluckwisa.



Card Heaviny, Cont.

4 certain numbey of times and caunterclockwisc a ceriain nurher
of times. The movement in the Lwe directions will create your

petterr

down

up

shuttle

w1t sEring

deorkned



Sample belt patterns
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L. EMBROILERY

There ere several tynes of embroidery in the 01d Seliever cormunity. There if
the cross-stiteh, salin stitch and punch neeale enbreidery {igolochka). A1
three types are used on bath men's ard women's clothing. Girls begin to
embroider at &2 € or so. Thore are cnly a faw boys who would ever do Lhis,
but in Lhe classrocm they may be willing to du it.

Equiprent

Cross stitcn: Burlap (preferably ligat colored). Yarn. Tapestry neecles. Craph
pepar. Colorved pencils er fell pens.

How tc do it

Lross stitch: Give eecn student a sheet of grdph paper and colsred pencils of
felt pens. Using he squares on the arash paper {174 inch), have the student
Urew a desigr on the graph paper. The design could be a scens, arimal, flower

or geometric design. The design musi viilize the squares cn tho gravh paper;
edch square snoul< be coloved the appropriate color, Give ezch child a piece of
surlap the sane size as the ¢rapr paper, a nezdle anc different colored yarn per
nis or her design. Have the siudent thresd Lng rcedie with the yarn he chooses
using a coler that is or the cutside aof Lhe design. On lhe zpproprizte place an
the burlap the student will transfer the nettern usfng a cross stitch “or each
sguare on the saie coler on the ¢repn paper. Jsirg anather colar of yard trznsfer
the squares intc cross siflches on the burlan. Cuntinue ustil the pettern is
finished. tdges of the hurlup should be scitcned or taped while the student is
working on the project to vbwiate tre hurlap coming anart.

kcuipment,

Punck nezdle enbruidery: punch neecles. Brightly colored erbroidery Thread.
Tightly woven material (polyester, etec.) Embreidery hoops.

How lu do it

Punch reedie: Give each student a punch neadlc. Have sveryone thread their
necdle per the feliowing: nsert the thread into the wider opening of the
needle, push the thresd wilil it will ¢o vo furch$r. Lsing your,ﬂmut a:;ﬁrgt.
to suck the thread througnt the narvrow opening of tnhe neédie. ahen he “thredc
is through the cpening, threacd the eye of lhe needle next to the opening. Give
each student o piece of raterial and have nin draw the picture they want o
erbroider in percil (the simpler tas design the ecasier 1t will be to embroider
for ueg1nners§. Put the hoop on the material. Cegin to erbrofder on the picture
inserting the punch needle with the thread intc the material fively and removing
it gently.



IJ. Funch needle zmbroidery, cont,

For lhe best results tne children should bagin at the outer edge of the picture
and work toward the middle. Rethread for differeni colors ner the instructions,
It 1s strongly advised thal the teacher have zomecre who knows the technique be
on hand to acvise huw tu thread the nzedle and how to hold it for the best
resuits, Fost of the Russian ¢ivls can provide this heip.
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E. PAINTING OX CLCTH

Tae painting ef desions or scones on cloth S5 a relatively new art for the Did
Jelievers of Woodburn., Thay begar dofng it in Brazil in the last two decades.
It is used for bota men's anc woren's cleining, usually in place of etbrgidery

Equi puent

Paint: Licuid embroidery paint especially used for painting ¢n cloth. Any kind
of ciouth.

How to do il

Draw a desigr on the cloth in pencil. Usually the Russiens uvse floral patterns
of sume type. Go gver the crawings with the paint tubes followirg the directions
on the tuoes,



F. SHOAT LISTORY OF T RUSSIAN LAYGUAGE SNL LITERSTUKE

Russian belongs to the fandly of Tanguages called Slavie, specifically to the
Eastern Slavic bdranch, Yncluced in this group are UJkrainian and Gelovussian.
n the Western STavic group ara Poiish, Czech and 3lovak. Bulgrarian, Serbian,
Cratian, Kacedonizn and Slovenian belong o the Southern $lavic Sroun, A11 the
STavic languages belong It lne Inde-Cuvrupean family of languages, tc which most
¢T the Tanguages spoken ip turope Leloag. Consequently, Russian is related in
origin anc shares root woros with enclisk, Frerch. German and Spanish, among
uthers, For exavple, the wurd "sister" in Russian is "sistra”; "Brother" in
Russiar is "brat", in Germen "bruder’. "Mother" iv Russian is "wat", in German
‘mutter”, in Freach “mere’. “Nose" in Russian is "nos", in Gerrman "nase", in
rrencih “nez". In all these lzguages Lness wonds ariginzted in z comwon [nda-
turcpzan werd,

e Russian language has changed with tire Just as cnglish has. Russ?an and
ocier Slavic langueyes coma From & lanyuace known as OTd Slavonic, which was

4 comeon languace for the ares that s in the southern part of present day
Russia. Today the religious texts of the 0ju Gelievers and alsv those of

olher Slavie Orinodux Churches are writicn in a language callea Church Salavenic
which {s closzast to the uriginal Gid Salavonic language, Teday nany of the
caileren from the 07d Sellaver communily lezrn the Church Slzavenic language in
urcer to vead their religious texis, but like Latin i1 is rot 2 spoken language.

The spoxen lanquage ¢+ +he 01d Believer comunity in this area is @ cialect.
Actually there are three diolects spoker oy the G1d Believers in Wooshurn. The
clalect of the Russians From Turkish ¥illdge is generally thai of the Kuban
region in Russia. The dialcel of the Russians who Cale Trom the Singkiang
“rovince in Mestern China is that of the sauth central Ural region in Russia.
The dialect of the Russians who came From Fanchuria in northeast China 1s that
LT the region bordering the Pacific Ncwan Oppasitie Japan. Stendard Russian, the
comirant céialect in the Soviet Umicn, s readily understaod by 211 three ¢roups.

FosL lussign speaking feachers in the local schools do not speak the same dialect
as tae Russian 01d Seliovers and tnis is somatires corfusing to the ¢hildren.

Lilerature for Children

Ihe following list of books s a reseurce for the teacher to draw from for
seiections of Russian and Sovict Titerature translated into Enalish. Many of the
bouks are tales, but the Harvest of Russian Children’s Literature includes mure
modern prosc. For culturoT avwaveress acoiv]fses selactichs may be read by the
teacher or could be read by %he studenls wish activities provided by each teacher.
Since most of the books on the list o nut provide pronouncing guides to Russian
names, 1t mighki be adyisebic v zonsult a bilingual person for praper oronunciation

i- lales from the Steppes, Gyrthis Jareson
“on Russian tales from other ralionalities in tre Soviet Unfon,

2. Twenty-Two Russian Tales far Young Children. Leo Tolstoy
& beok o7 short talcs with rorale,

B
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3. Stories from C1d Russia, Dolch
Fairy tales written «t 2-3 grade leve)

4. Six Russian Tales. Anne Terry White
Feiry Zales, kigher level

5. Favarite Fairy Tales Teld in Russia, Yirginiu Havilane
Fatry tales, mid level

b. Tales People Tell in Russiz, Leo Wyndham
Fairy tales both Russian and Soviet {ron-Russian natioralitites in the
Soviel Union)

7. Tales from Aloo a Russizn Stove, Junet Figonreti-Schopper
Fairy tales, higher level, particulariy gocdbecause hes u pronunciation
key for Russizn names

8, A Farvest of Russian Children's Literature, Mirium Morton

Good anthology of both Russiar and Sovieb authors. This selection
includes selections of verse, prose for all ages. Consult & bilingual
teacher for advice,




ORIGIHS AND FISRATIONS OF CERTAYM RUSSIAL BELIEYERS
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B. BAP KEY AND TIMELINE

# 4+ 4+ + + + Turkish Group
Region cf Origin: Kuoan on ih2 Rlack Sea
17tk century: migrated to Runenia; some families 1ived in
Rumznia for & number of years
1873: migrated o Turkey
19523: migrated to the U.S., passing through and remaining in
New Jersey for are or two ycars.
~R=K=X=X-%-%- Harbin Group
Region of Origin: Maritine Province or the Sea of Japan in
the Siserian Regicn
1923%s:  wigraled To Hardin in the Menchurian Proviree of Ching
1955-1260:  migrated {o drazil enc Austreliu passing through
kang Xony
1962-71575: the majarity of C1d Selievers in Brazil migrated
to Maricn Caunty
1870%=:  lhe majority of 01d Believers in Australia left for
harion County _
1967-present;  scveral [lamllies wigrated to the Kenai Penisula
in Alaska
1974=presant: & few fanmilies migrated Lo Albertz, Canaca
0-0-0-0-0-C- Sinkiang Group
Region cf Origin:  South Certral Ural Kegion
19!873931: migrated te the Sinkiang Province in Morth Western
China
1G5E-61, 1965: migratec fram China to Brazil and Argenting,
passing through Fong Kong

1562-1376:  migrated from 3vazil to Marion County

A
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1972-prosent: migrated Trom Argentina to Karion County

19%-prosent: 5 few farmdldies are migrating to Alberta. Canada
Co MaP ACTIVETY

e

Ure wail map of the world; cittoed map for each studsnt to 917 in 2zt his or
her zeat.

Agk aach student to find cut and tell wagrs his parert &re from [were born).
gach student carn come up and ooint to the place on tho wall map. Each stucens
will mark the spol on his owo map. sfier egack student has done Lhis, Tel them
oz up che oy ore end point to the place where she or he were Corr. Tz
stugants can mark this on their maps with a divferent cotor. Thon cach student
will fing and wark where they Tive now. Hawe zach studant, draw Tines Tollowing
ety famiiy's rovensnt. Jiscuss dislances, reans of transporbation that were
uzecy what they vememner of these plicss or thair frevels,

dints

Azl the studsnts a day or two before to Tind out waere his o her parents were
aurn, where he or the was barn.



VI, RISTORY OF WCGOOBURH RUSSIAK OLD BELIEVER COMMUMITY

The 01d Believers are Christians - more precisely, they are Orthodex Christians,
so tneir histary is the histary of Orihodox Chrisiianity itself. By the end of
the fifth century, Chirisiianity had bacome the state religion of the Raman
cipive. With many miliicns of adherents, the church was divided into five major
Jurisdictions or patrizrchztas to meet the needs of the faithful. These patri-
archates were Rowe, Consiantinople, Anticch, Jerusalem and Alexardria.

Egch patriarchate was autonomous, but church unity was preservad through
ecumznical synods, or councils, which were called at irregular intervals,
usually in response Lo suvne doctrinal question. St. Peter, chief among the
apesties, had establishea the patrierchate of Rowe, He was the first patriarch
there. Gradualiy, Focter®s successors attemoted Lo exlend this duthoriily over
the entire church.

“he four patriarchs of the East were willing to acknowledge the Pope-as fne
patriarch of Rume was called - tc be the first bishap in Christendom, 2 pasition
of nonor appropriate to the successor of 5t. Pater, bul they rejected his claim
te Jurisdiction cutside the sce of Rome. Instead, they {nsisted tnet only an
ccumenical syncd, with the guidarce of Lhe Holy Spivit, had the zuthority to
nake rules binding upon the entire churck. This difference af opinion, fed by
other issues, intensified with the passing years, ond finully, in 1054, an open
break cccurred. The Pope excommunicated the patriarch of Constantincple, and the
patriarch replied in kird. Christendon was divided... from that point on, the
patriarchate of Rome. which ot that time included all of Centrél and Western
Europe, was to be called "The Cathalic Church”.

ihe four Eastern patriarcnates were the beginring o7 the several jurisdictions of
orthodox Christianity. The church in Russio was uncer the ecclesiastical juris-
diction of Constantinople in 1054, It was 3 new church, Just sixty-five years ald
when Pope and Patriarch excommunicated ezch other. Because of 18 newness, 1ts
clergy was still Targely Gresk - and many decisions governing the Russian

Ortaodex Church weire 5t111 bethg made in Uonstantirople. However, from the 11th
century on, the sussisn Orthodox Church gradually, but steadily, cutgrew its
dependence on the Greek Mother-church. Its faith ard traditions remained orthodex,
but they acquired a Slavic character. Orthodoxy in Russiv developed morastic
institutions, pastoral retnods. philcscohical cutleok anc liturgical style as
unique and distinctive as its church arshitecture, As the Greek ¢lergy Jave way to
native Russians, the church lonked Jess and less Le the Patriarch of Constantinople
for guidarce, especially atter Constantinople t211 %o the Moslem Turks in 1453.

The autoncay of the Russian Orthodox Church wes finaily recogrized in the 16th
century. This was the century in which the Terribie Tsar, Ivan IV, cpened X
diplomatic relations with Cngland,...when Muscovy sequired tervitary in Siberia
for the Tirst time,...when Che Volga becarme a Russian river all the way to
Astrakhan,...and, in 1582, the Metropolditan Archbishop of Moscow was elevated to
the rank of Patriarch, co-equal with the patriarchs of derusalem, Antioch,
Alexandria and Constantinoplz.
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Less than a hundrec yeavs later, in 1653, Fatriarch Nikon ¢t Moscow attempted to
reforn the Hussian Drthadox Church by introducing some customs anc 1iturglcel
practices then in use anong the Grecks. Several bishops, many priests and milliens
of the faitnful refusec Lo accept Mikon's reforms, &nd coniinued to worship in the
cld way. Cecause of thelr fivm acherence to the cld ways, they were called
"Starcvery" ~ that is "01d Pelievers", or - morc to the point "Staro-abryadisi® -
01d Ritualisls. Patwiarca Hiker nod uiher names for them. He called ther schismatics
anc heretics, end deove tacm cut of the caurch with apathemas. The Muscovite Tsar,
Alexei Mikhailovich, supported Mikon, and lert the tewperal power of the state to
ensurce nis program of reform with fire znc sword, Twelve miilion Cld Beliwvers
paid for their conviclions with their lives. The Tsur arrssted, inprisoned,
tortured and exiled or execuled Lhase wio refused te cross themseives with three-
fingers as Mikon demandec. Some Dwenty thousend 01d Seliavers, feering they would
res be able to witastand the dnstvunentis of forture zrrayecd against them, preferred
to iz hy thelv cwn hand. usually in the frames of lheir lccal church. Self-
irmolation was areferanle to horesy.

Gul some 01d Believers survived the persecutions of the 17th century. They Tived
to carry on their faitk and traditicns cften without a priesthood or hierarchy.
Ihey kept their icons, tneir customs, their liturgical and dicactic books - and
througk them - Lhey xent the faita. Surrouncec on a7l 3ides by enamies, they drew
themselvas into an ever Lighter civcle end clung desperiately te this faith. They
corc to look upen themselves 25 the only follewers ot tne true feith Jeft on
baris. In their defersiveness, they acquived a mind of xenophobia, mistrust of
guisiders, provicing = curious counterpeiny Lo the gemcrosity anc cpenngss waich
are more charscieristic of their group. [heir xencphobia tended to insulate them
Trog influences ond developmerts origirating outside the cormwmunity.

Patriarch Niken scon Tell from favor ond was deposed, buz kis reforms remained.

In perspective, MNikan's reforms secom insignificent bzside the innovations of Tsar
Poter ive Gredat, wha ruled RPussiz at the end of tae 17th century and the begirming
of the 18th. fAn energetic clant af a man with a possion fur the Lechrelogy of
Wesiern Curcpe, Peter was even rove arbitinus and authoritarian than Kikon. He
built a Havy, wccernized the zrmy, aktolishea the patriarchate, waged war on the
Turks and Swedes, built a modern city on 2 swanp he'd conguersd from the latter
arc mased it after himself, roved his cepital there, forcibly shoriened and tvim-
red bearés ol court, and replacec the Russian kaftan with the frock cost of kestern
Europe. In s gargentuar efforts to aring Russia "up-te-date" with Zurcpe, he
rotnlessly severed her ties with her pious znd ortacdox pusi.

Tne 01d Celicvers were cerlain that Peter's reign was God's punishrint visited upon
Russia for her sins, and especizlly fur the Hikoulan veforns. Feter himsel? they
caliec "the Anti-Christ", ard accordingly they witndres ever deeper inlo their
traditional, increasingly isclated world.

Afzer Pater, pericds of harsh vepressfon acainst (Mo Believers alternated with
pericus of relative tolerance. Gradually. steadily, their number cwindled. 3y Lhe
micdle of the jast century, Jjust 4 few millian Cld Helievers were left, and mos:

of tacm lived ir seall willsayes scattered across the length and brezadth of Lhe vast
lussiszn Enpire, often anly dimiy aware uf each cther. After the Bolshevik Revoiution
arc the oivil war that followed, hundveds of 01d Believers fled scuth inte China's
Sinkiang Province. Others retrested eastward across the slepps and joined olher

Uld Delievers on the Arur 2né in "rimurye on Siberia's Pacific Coasl. fnd many of
these crossed the frortier into Manchuriz durirg tne purges and collectivization of
agriculture in the 1830%s.
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when @ Comrunist regime came to power in Chinz in 1942, the 0Olc Deljevers in
Sinking and Manchuriz knew i1 was tire to move again. Intially, Peking tried to
get then Lo return to the Sovist Unicn - and some ¢id. But as most retused
vepatriation, Peking relented and permitted them Lo leave Chira through Hong
Kong.

For severai months i» 1258 they remained in hong Kong as guests of the British
Gavertvenl until permenent homes could be fourd for them 2lsewhere. how Zealand,
Ausiralia and Argertina each admittec @ few, but tne vast mejority went to Hrazil
Lo settle in the ramote prowvinces of Matto Uressc and Purane on acreage glven
toen by the Brazilian Governuwent, In Brazil, the 0id Believers had to contend with =
tropical climate, crop Failures, a sheky ecanomy and the jeers and pridicule of
their provincial neighbers, Some visioraries emong them began Le dream of myirg
to the United States, Througn sore contocls zmong the Russian Molokan Commuri Ly
ir Les Angeles, end with the help of Lhe Tolstoy Foundatior in Yew York, sponsors
were found in Qregon's Willametle Valley - and the first 01d Zelievers arrived

in Hcodburn in 1%G3.

From 1963 through 1870, mre tnan three hundred 0ld Believer fawilies irmigrated
tu Uregon. In 1988, a group uf 01¢ Beljevers living in MNew Jersey learned of
their co=r2ligionists’' exodus from Bragil to Oregor. The zncesiors uf this New
Jersey group hed fled from Russiz during the tumultuvus reign ¢f Peier the Great,
With the permission of the Sultan of Constanlinople, they had settled in Rumania,
then a part of the Ottoman Ewpire, fround 1870 they maved from Rumania intc Asia
Minor itself and settled in Kerya Province. There they Farmed and fished for a
Tiving, until they ware paraled inio the United States in 1953 by Attorney Sencral
kcbert 7. Kenneuy,

The J1d Believers were a swall group, Tess than fifty familics, ard because their
tunor sirictly forbid them fram inler-marrying within the 8th degree of kindred
Lhey were, by the 19€0's, desperately in nced of making contach with other 01d
gelievers to find mates far their sons and dauginters of moreiageabic aye. They
first sent out 2 celegation tv meke absoTulely cartain thai *he rew arvivals

from Brazil were indsed true believers. Then they acquired a tracl of land south
and gasi of Weodburn, and there Lhey built a church ard a village around it. The
Khardin and Sinkiang C1d 3elievers usvally call them "Tur-cha-nye" ar “Turks",
because of Lheir lang sojourn in the Diioman Emoire.
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ADICHOUM

MARION IKTERMZIIATE EDUCATZON JISTRICT
3180 Center Sereet K.L.
Salem, Uregen 9/301

T0: School Administrators
FROM:  hazel Syvow

RE: Schoal ftztendance

First I'd 1ike to apolegize fur belny late in gotéing this summary to you. 1
hove been waiting to hear frem tnz leputy Nistrict Attorrey, Jean Kerr, and
the Juvenile Departwent Counsclor Supervisory, Gary k2er, reyarding o written
pelicy statement pertaining to school attendance.

They nave delayec writing the trucncy policy statement until afier July 1,
largely due to the stil] pending Senate Bill 705 whick decreases factors for
deterining juvenile court jurisdiczion und decreases grounds for placing a
child in juvenile training sghzal. They have assurec me that we will have a
written statement price Lo thz begiming of the 1872-75 school year.

Gelow 15 & sunmary of the statements resulting from o weeling called by
Steve Caputa, Monitor.

Jean Kerr, Deputy District Atterney, werking with juveniles:

1, The District Court judge feels that throwing parents intc
courl doesn't do any geod. Their wiews do nut change. It
ray bring about temporary attendance, but the pattern
would repeat itself. It is a oroblem beyono the usuel one
where punitive action will do no good.

2. Having parents in court for non-attendance of a child is not
& tavored procecure, so rather than actirg, tie courl would
send the case to ths Juvenile Department. The courselors
canrot be truant officers, so they dump it &11 back on the
school's docrstep.

Lo

Rarely does the 2isitrict Atterncy's Department work from a
citizen's corpleint., They work from police reports. So when
everytning hes been tried, nolning works, call in the palice.
l'ave the police visit tae hore to find the oroblen,

Then work from Lhe police rebort.

Gary Heer, Superviscr of Ceunselors, Maricn Counly Juvenile LDenartment:
When ak offanding child is under the age of twelve. the Cuvenile

Geparitent does acceme vuncerned anc investicates Lhe problem and
tries to get the ¢hild back in schecl,
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lemo School Attandance
Puge 2 8
Say 21, 1975

Glen Knickeroacker, Sugcrvisor of Counselors, Children's Services:

I:  Thz Children's Scrvices has z hards-off policy in iruency
cases. ikey will follow through if someore is wiiling ta
sign a statenent and Willing to testify Lkat there is
pavent reglect, 4and unfit homz, eic,

2. If there {2 any evidence of physical abuse, thay act
Tvedicrely,

This 15 where wo siand an lne altercence problems in Kariar County. Hopefully,
changes will o2 brought about and will receive rare coopsration fror the
varfous envernaent agencics once @ written policy is obtained.

hs.f'""-j
LY P
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KESDURCE CIRECTORY
aF
SERVICES AVAILASLC TO THID RLSSTAN SPEAKING COMMURITY

MEDICAL SERVICES-
Marivn County Health Depzroment {fussian Clinic)

303 Horth 1st Street /'/2‘? T
O g e A ' w gghn. EVEYY _Eéu;‘.szfa.v { =% #4.
adburn, Uregon / / .
Paone:  GB81-0895
e following clinics are slaffed with transiators:
AIC Frogram - every Wednesday, 1-4 PLM,
Well Child Clinic - secorc Tuesday of every month, 1-4 PLM.
Arenatal and Family Planning - every Monduy, 1-4 P.M.
Evening Clinic = ¥irst ane Lhird Wedrcsday of every nonth, 4-7 PUM.

Dental C1inic - eight evenings oer wonla, beginning Uctober 1976
— Lo el —_—
fppointments: hippaiﬁtwents are nacessery Tor 2il but evening
ciinic. Thersz is an especizally long waiting Tist
for the dentual clinic, where people under the age
of 21 dre the highast priarily patients.

Oregon 2ural Gpportunitiss, Centyo de Salubridad
365 Young St.
Woocburn, Oregun 97071

Fhone:  Q&1-L558

Beginning September 1, 1976, appointmerts mey be made from 9 A.M. until & P.I.
Fatients are seen from 10 A.M. until 5 P.M., Morday through Friday. Walk-in
patients are alsc accepted, Tatiana Muroff will be transTating from Hovenber 1976.

Lhiversity of Oreucn Medical School
2181 5.W. Sar Jackson Park Rd.
Fartland, Oregon 7201

Patients are seen meinly on 2 referral basis. Claudia Howard is the Russian
wrenslator and she may be reachad 2o Lhe Eur, Huse and Throat Outpatient Clinic,
225-£510, or throuch the paging service, 223-8311.

Houdburn Peciatric Clinic (Dr. Steinberg)

330 Herth 3rd St.
Woadburn, Oregon 97071

Phone: 081 -5348
-aj-



The clinic is open @ AM. - 5 P.M., Moncay through Fricay. tmergency patisnts are
sech immediately, but oppcintrenis ave genecrally required.

Salen Hespital Emergency Center
CEGS winder Street, 5.k,

Salem, Dregon 97301

Fhone:  370-5373

Gpen 24 hrs. Emergercy trarslator or czll.

DEETAL SERVICES
Sce Marion County keaita Department, Dental Clinic.

The “ollawing dentists have proved effactive in emergancies:

David a. Bawerly Frencine Hall. Dental Hygisnist, MCHD
4754 Kiver Rd. H. 340 Center Si, ML,

Kaizer Sulem. O 97307

Prigne: 393-5286 Phorc: G88-5342

Homer K. bBownan Woodbarn Free Jental Clinic

1230 George
Woackurn, CF

Phaore: 991-1360

L. Dan Davis
2411 Greor K.LC.
Saler, Oregen

Phicne: 363«D622

PUBLIC SERVIUZS

PLULlic welfare (ffice
2213 Country Club Rd,
wWogdburn, UR

Phore:  932-5997
Food Stamp Certification

2213 Country Club Rd,
Woucburn, CR

Phone:  981-5200
Children®s Servicos
650 Cottage St.
Salem, COR

Phone: 378-52£2 and 4%

Salem Dental Graup
1160 Liberly 5t. S.E.
Salen, OR

Fhone: ESB3=40Z3

Motor Vehicles Division
400 Ko, Pacific Hay.
Woodburn, GR

Fhone:  482-94¢1

Oriver's Manuels availabile in Russiun

Euployment Divisicn {State of Urepon)
575 Union St.
Salen, OR

Fhone: 378-437%

Uffice nurber in Woochurn: -88t-1348~



¥aci ar School
Rt. 1, Box 37
woodburn, CR
Phone: 981-553]

Legal Aid Services
1244 State St.
Salem, OR

Phone: 581-5265

cuvenile Community Services
2450 Strong Rd, S.E.
Salem, OR

Phene:  378-0283
neodburn Fire Department
550 N. Tst St.

Woadbura, OR

Phonc: _2§1-7111‘

Woodbure Youth Scrvices Team
561-C M. Pacific Rwy.
Woodbura, OR

982-4357 (HELF)
SCHOOL SERVICZS

Titie 1-M Migrant Program
3180 Center St., NLE.
Saiem, DR 97307

FPhong: S88-5330
3000 Market St. h.t.
Suite 314

Salem, QR

Phuone:  378-6832

Migrant Cducativn Services Centar

Translutor: lsaac Skorchodoff

Woodburn Police Lepartment
144 W, Lincoln
Wocdburn, OR

Murion County intermediste Education Distrigh

SCHOOLS WITH RUSHLAN SPEAKTKG 3TLINGUAL STAFF

Gervais Elementary School
150 bauglas St.
Gervais, OR 9732¢

Fhone:  792-3624

Monitor Clerentary Schoosd
Route i, Box 73A-1

MNt. Angel, OR 97381

Phine:  634-242)

Ningty-One :lementzry School
Foute 1, Box 106

Hubbarg, OR 97032

Fhone: B351-218]

------—-—-—-—-*

Parkersyillc Schogl
94496 Wabash Dr,, N.E.
aracks, OR

Frone:  792-3320

Heodburn Schoyls:

Hellie Muiy Clicmentary School
1800 West Hayes S,
Woodburn, OR 97071

Fhiche; 981-8557

rastington Elementary School
777 East Lincoln St.
woodburn, GR

Paane: 981-3711
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Yoochurn Hiddle Zzhoal
1041F K. Eoones, Fervy Ro.
wogdburn, OF 97071

Prne: dET-E7E]

RESOURCE PLREOMHS

drother Arbrose
ft. fingel Abbey
Mt. Angel, OR

Phone: 345-FEF1

Jokn Hudanish
1260 Hardcaslle
Woodbyrkn, DR 97071

Fhone:  281-1627

Humsa Schoe] Contact
Bezource Teacher

Hashington Clemenlory Schoul
T E. Lireoln 5t

Heodburn, O/ 97377 .

Phohe:  981=-3711

HMagda Schay

Morion County Heslth Depzrtment
318D Center %t., H.L.

Salen, OR 97301

Fhane: GEg-L3ak
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